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is given here again as they are yet noteworthy in another
sense: in that this well-meaning telegram of the Armistice
Commission tacitly acknowledged, though unintentionally
of course, their apparent acquiescence in the internment
of the German Fleet at Scapa Flow. Paragraph 3 was
unnecessary as no censorship existed. The answer of the
English Commander-in-Chief avoids going into the prin-
cipal question which is in Paragraph i, and is chiefly
remarkable for the manner in which he thought to settle
the German demands.
' W/T message from WAKO.
' The terms in Article 23 of the Armistice conditions
lay down, in the first place, that an internment of German
ships in neutral ports must be accepted. Contrary to the
clear meaning of these terms the ships' companies (care
and maintenance parties) of the interned ships are being
treated as prisoners of war in the English ports.
'I therefore request first of all, that the following
regulations come into force at once:
' i. The care and maintenance parties will not be
treated as prisoners of war, and in consequence
accelerated postal service including German news-
papers without censorship.
' 2. Confirmed leave conditions for going home by
permission of Commanding Officers, and free
travelling facilities for this purpose.
' 3. The quickest possible establishment of an uncensored
postal service.
(Signed) GOETTE, Vice-Admiral.
To this the English Commander-in-Chief made the
following reply on the n December:
' Leave for officers and men to travel back to Germany